
EN 	 Hand wash with mild detergent and hang to dry.
DE 	 Per Hand mit mildem Waschmittel waschen und an der Luft trocknen lassen. 
NL 	 Handwas, met een mild reinigingsmiddel. Hangend laten drogen.
FR 	 Laver à la main avec un détergent doux et suspendre pour sécher.
ES 	 Lavar a mano con un detergente suave y colgar para que se seque.
IT 	 Lavare a mano con un detergente delicato e stendere.

EN Instructions	 DE Instruktionen   
NL Instructies	 FR Instructions  
ES  Instrucciones	 IT  Istruzioni 

GLADIATOR

EN 	 Setting hinge range of motion: Pull fabric away from hinge and lift the 
hinge cover. Remove and apply pins to the desired degrees of flexion and 
extension. Close hinge cover and repeat procedure for the opposite hinge. 
NOTE: Hinges may be bent to conform to the shape of the leg.  

DE 	 Bewegungsbereich der Gelenkschiene einstellen: Ziehen Sie den Stoff von 
der Gelenkschiene weg und heben Sie die Abdeckung an. Stifte entfernen 
und auf die gewünschte Flexions-und Extensionsgrade einstellen. Die 
Abdeckung schließen und das Verfahren auf der gegenüberliegenden Seite 
wiederholen.  
HINWEIS: Zur optimalen Anpassung an das Knie können die 
Gelenkschienen der anatomischen Formgebung des Beines angebogen 
werden.  

NL 	 Het bewegingsbereik van het scharnier instellen: trek de stof weg van 
het scharnier en til de scharnierkap op. Verwijder pennen en breng deze weer aan om de gewenste 
mate van flexie en extensie in te stellen. Sluit de scharnierkap en herhaal de procedure voor het 
tegenoverliggende scharnier. 
OPMERKING: de scharnieren kunnen worden verbogen om de brace aan de vorm van het been aan te 
passen.  

FR 	 Réglage de l’amplitude de mouvement de la charnière: Tirez le tissu loin de la charnière et soulevez 
le couvercle de la charnière. Retirez et appliquez les épingles aux degrés de flexion et d’extension 
désirés. Fermez le couvercle de la charnière et répétez la procédure pour la charnière opposée. 
REMARQUE: les charnières peuvent être pliées pour mieux s’adapter à la forme de la jambe.  

ES 	 Ajustar el rango de movimiento de la articulación: retire el tejido de la articulación y levante la 
cubierta de la articulación. Extraiga y coloque las clavijas a los grados deseados de flexión y 
extensión. Cierre la cubierta de la articulación y repita el procedimiento con la articulación contraria.  
NOTA: las bisagras se pueden doblar para adaptarse a la forma de la pierna.   

IT 	 Per impostare l’ampiezza del movimento: spostare il tessuto dalla cerniera regolabile e sollevare il 
copricerniera. Rimuovere e reinserire i perni in corrispondenza del grado di flessione ed estensione 
desiderato. Chiudere il copricerniera e ripetere il procedimento per la cerniera sull’altro lato.  
NOTA BENE: è possibile piegare i cursori per adattare la ginocchiera alla forma della gamba.  
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EN   WARRANTY
BioSkin warranties its products against defects in material and 
workmanship for 90 days. If you think that your product has a defect, 
contact us at orders@bioskin.com or 1-800-541-2455. 

DE  GARANTIE
BioSkin gewährt eine 90-tägige Garantie auf Material- und 
Verarbeitungsfehler seiner Produkte. Wenn Sie der Meinung sind, dass 
Ihr Produkt einen Mangel hat, kontaktieren Sie uns unter  
orders@bioskin.com oder 1-800-541-2455.

NL  GARANTIE
BioSkin garandeert haar producten tegen fabricage- en 
materiaalfouten gedurende 90 dagen na aankoop. Wanneer u denkt 
dat uw product defect is, kunt u contact met ons opnemen via 
orders@bioskin.com of 1-800-541-2455.

FR  GARANTIE
BioSkin garantit ses produits contre tout défaut de matériel et de 
fabrication pendant 90 jours. Si vous pensez que votre produit 
présente un défaut, prenez contact avec nous à l’adresse  
orders@bioskin.com ou au numéro de téléphone 1-800-541-2455.

ES   GARANTÍA
BioSkin garantiza sus productos contra defectos de material y mano 
de obra durante 90 días. Si cree que su producto tiene un defecto, 
contáctenos en orders@bioskin.com o llame al 1-800-541-2455.

IT   GARANZIA
La garanzia sui prodotti BioSkin è valida per 90 giorni su eventuali 
difetti nei materiali o nella lavorazione. Se pensi che il tuo prodotto 
sia difettoso, contattaci all’indirizzo orders@bioskin.com o al numero 
1-800-541-2455.


